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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person plural aorist middle indicative from the verb ARCHW, which means “to begin.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is an indirect/dynamic middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject(s) in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative masculine plural articular present deponent middle/passive participle of the verb SUNANAKEIMAI, which means “to recline at table; to dine; to eat.”


The article functions as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, translated “those who.”


The present tense is a descriptive present, describing what was occurring at that time.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subjects producing the action.


The participle is circumstantial.

There is no phrase “with Him” in the Greek as found in the NASB translation.  Then we have the present active infinitive from the verb LEGW, which means “to say.”


The present tense is a descriptive present for what occurred at that moment.


The active voice indicates that those reclining at the dinner table produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive, always found after the verb ARCHW.

Next we have the preposition EN plus the locative of place from the third person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “in themselves” or as we say “to themselves.”
“And those who were reclining at the table began to say to themselves,”
 is the nominative subject from the masculine singular interrogative pronoun TIS, meaning “Who?,” followed by the predicate nominative from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this man.”  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regarding the present state of being as a fact.


The active voice indicates that the subject “Who” (Jesus) produces the state of being someone/something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who” and referring to Jesus.  Then we have the adverbial use of the conjunction KAI, meaning “even.”  Next we have the accusative direct object from the feminine plural noun HAMARTIA, meaning “sins.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb APHIĒMI, meaning “to forgive.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Jesus produces the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“‘Who is this man who even forgives sins?’”
Lk 7:49 corrected translation
“And those who were reclining at the table began to say to themselves, ‘Who is this man who even forgives sins?’”
Explanation:
1.  “And those who were reclining at the table began to say to themselves,”

a.  Luke has described the actions and mental attitude of the woman, the mental attitude of Simon, the declaration of Jesus, and now he turns our attention to the mental attitude of the other guests at the dinner party.  Those who were reclining at the table with Jesus and Simon were friends of Simon, which might include other Pharisees and scribes who lived in the city and prominent men in the city (the rich and influential).  The disciples of Jesus are not included in this statement.


b.  These other guests heard Jesus say that the woman’s sins had been forgiven.  This causes an immediate mental attitude reaction from them, and they all had the same self-righteous, arrogant reaction, which they kept to themselves for fear of public embarrassment, if Jesus should chastise them.  They didn’t want this brilliant Rabbi to start quoting Old Testament Scriptures to prove again how right He was and how wrong they were.  So they kept their thoughts to themselves.  However, this did them no good, since Jesus knew their thoughts from the expressions of disdain for Him that they could hardly keep from hiding.

2.  “‘Who is this man who even forgives sins?’”

a.  The collective thought of all the guests was that Jesus had no right to tell someone that their sins had been forgiven.  That was the prerogative of God, and in their minds Jesus was only a “man” and not God.  The question “Who is this man?” indicates that they denied the deity of Jesus.  Since they rejected Him as being God, then He was not the Son of God or the Messiah.


b.  The “even” gives the expanded idea: “Who is this man who has the audacity to forgive sins?”  Notice that they don’t take Jesus’ statement “Your sins have been forgiven” as if Jesus is talking about God the Father forgiving the woman’s sins.  They take the words as if Jesus Himself had forgiven her sins.  These legalists are questioning Jesus’ right to forgive sins, not that He made a statement about God the Father forgiving the woman’s sins at some point in the past.  They are enraged that Jesus Himself should presume to declare her sins forgiven, which makes Him equal with God.


c.  The mental attitude of Simon and the guests of the party is now fully revealed.  Simon and his guests didn’t invite Jesus to a dinner party to have a wonderful time and learn from Him.  Jesus was disrespected from the moment He walked into that home, and it continued right through to the moment He leaves.


d.  This question is the equivalent of saying, “Who does He think He is?,” which is the attitude of many unbelievers throughout history.  No doubt this has been Satan’s attitude from the time of his fall.
3.  Commentators’ comments.


a.  “Once before the Pharisees considered Jesus guilty of blasphemy in claiming the power to forgive sins (Lk 5:21).  Jesus read their inmost thoughts as he always does.”


b.  “Jesus’ confirmation of the woman’s forgiveness brings a reaction from the theologically sensitive Pharisees.  Their response introduces another element into the account: Jesus’ identity.  The phrase en heautois may mean ‘among themselves,’ so that they respond verbally to one another, or ‘within themselves,’ so that private thoughts are in view.  Many suggest that because Simon’s thoughts in Lk 7:39 were private so are these (Plummer 1896: 214).  Probably in view are internal perceptions, indicated not only by the tone of this account but by the parallel in Lk 5:22.  If the Pharisees expressed themselves verbally, it is unlikely that they did so very loudly, since in many accounts they keep their negative reactions to Jesus largely to themselves.  What the plural also shows is that Simon’s reaction was not unique.  What he thought and reacted to, others in his party had felt as well.  God is the forgiver of sin for a Jew, and Jesus’ direct expression of authority to forgive sins brings the reaction.  If Jesus were just claiming prophetic authority, He could have clarified matters easily enough.  The reply raises the issue of Jesus’ authority in a way that points beyond a prophet.  It pushes beyond the account’s picture of Jesus in Lk 7:39, where the Pharisee initially considered the possibility of Jesus’ prophetic claims.  In fact, the question in verse 49 expresses Jesus’ action of forgiveness in a present tense to show that Jesus is actively declaring such forgiveness.  The Pharisees’ attitude is probably like that expressed in Lk 5:21: ‘Who can forgive sins but God?’  In Luke–Acts, the right of Jesus to judge and thus forgive sins is one of Luke’s major claims.  Here is raw divine authority, and the Pharisees know it.  It is not the claim of a mere prophet.  It is hard to know if the question is asked sincerely or as a complaint about Jesus’ presumption.  The doubts surrounding Him, the past hostility toward Him, and the lack of response to Him favor the likelihood that the question is really a complaint, not a query.  For Luke, it is impossible to be neutral about Jesus.  One is either a Pharisee and questions Jesus’ authority, or one approaches Jesus humbly as did the sinful woman, seeking with gratitude what He offers.”


c.  “Of course, the legalistic critics at the dinner were shocked when Jesus said, ‘Her sins, which are many, are forgiven.’  By saying this, Jesus was claiming to be God!”


d.  “Speaking to themselves, they raise questions about Jesus’ authority to speak on God’s behalf and, more specifically, to forgive sins.  As we have seen, this is an affront to His honor, and this establishes a striking contrast between Luke’s portrayal of the alleged sinful woman and his characterization of Simon’s table companions.  Had they known who Jesus was, they would have accepted His authority as this woman had done.  Moreover, had they come seeking forgiveness, they too would have had their debts canceled and been able to respond lovingly rather than in sectarian judgment.”


e.  “Jesus’ statement to the woman that her sins were forgiven…reaffirmed to Simon and the other Pharisees present what Jesus had already proved—His right to forgive sins; but His statement met with the same resistance, despite the recent raising of a dead man as proof of His deity.  If they had sought occasion to find fault with Him, they had succeeded, but only by ignoring the very obvious facts.”


f.  “These men understood correctly that Jesus was actually remitting sins by His absolving word and not merely telling of a remission by someone else.  It should be noted that Jesus names no agent for the passives ‘have been forgiven’ and ‘are forgiven’.  Who does this forgiving?  Nor does He name the object of the love.  Who is this that is loved?  This is undoubtedly done with a purpose.  The parable describes Jesus the one who is loved by the woman, and yet it is God who remits sins.  But the conclusion that our love to Jesus is evidence that God has pardoned us seems to lack something.  These guests supplied that lack when they asked who Jesus really was and regarded Him as the agent of the forgiveness. To love Jesus is to love God, for He and the Father are one; and to receive forgiveness from God is to receive it from Jesus as God’s Son.  These great realities, which were too great for this company, Jesus let lie under the surface for these guests themselves to discover.”
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